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MANUEL DE L’UTILISATEUR
ATTENTION :
À UTILISER UNIQUEMENT SOUS LA SURVEILLANCE D’UNE PERSONNE COMPÉTENTE. (POUR LES ENFANTS.)
POUR LA NAGE EN SURFACE UNIQUEMENT
N’est pas adapté à l’observation directe du soleil.
Ne protège pas contre les sources de lumière artificielle.
Ne convient pas à une utilisation de nuit ou dans des conditions de faible luminosité.
Ne convient pas à la conduite ni à une utilisation sur route.
Ne doit pas être utilisé comme protection oculaire contre les risques d’impact mécanique.
Réglage de la sangle :
• La sangle est utilisée pour maintenir les lunettes en place ; un ajustement serré n’est pas toujours idéal, car cela peut entraîner une gêne 

et des marques autour des yeux.
• Un ajustement correct peut être obtenu en tendant la sangle jusqu’à ce qu’un ajustement confortable soit obtenu.
Ajustement du pont de nez (si nécessaire) :
• Le réglage correct de la sangle du pont de nez est essentiel pour le confort et l’étanchéité.
• Pour éviter l’infiltration de l’eau, rapprochez ou éloignez les verres d’un cran à la fois jusqu’à ce que vous obteniez un ajustement correct.
Ajustement des lunettes :
• Pour évacuer l’eau ou régler les lunettes, saisissez 

fermement œillère et inclinez le bord inférieur de l’œillère 
pour l’éloigner légèrement du visage.

Retrait les lunettes :
• Pour enlever les lunettes, mettez les pouces sous la sangle 

de tête sur le côté de la tête. Faites glisser les pouces vers 
l’arrière de la tête et soulevez l’élastique de l’arrière vers 
l’avant de la tête.

AVERTISSEMENT DE SÉCURITÉ POUR LES YEUX :
ATTENTION : Ne tirez pas sur les œillères pour les éloigner 
du visage, car elles pourraient revenir en arrière et provoquer 
des lésions oculaires. 
Il est recommandé que les enseignants, les entraîneurs ou 
les nageurs expérimentés montrent aux jeunes enfants les 
méthodes d’ajustement, de mise en place et de retrait des 
lunettes de natation.

Forme de tête : 1-M (pour adulte) ; 
Forme de tête : 1-C12 (pour les enfants).

ISO18527-3:2020; BS ISO18527-3:2020

NETTOYAGE ET STOCKAGE
Rincez les lunettes à l’eau claire, mais n’utilisez jamais de 
détergents ou d’alcools comme produits de nettoyage.
Évitez toute exposition inutile au soleil et à l’air.
Évitez le contact avec les hydrocarbures et les graisses. 
Certaines crèmes et lotions solaires sont composées d’huile.
Évitez l’exposition à la chaleur et le contact avec les surfaces 
chaudes.
Conservez-les dans un endroit frais et sec, dans une boîte ou 
un sac et dans l’obscurité, et ne les déformez pas pendant le 
stockage.
Veuillez rechercher et télécharger la déclaration de conformité 
du produit sur www.bestwaycorp.com
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Catégorie de 
teinte

SW0

IEC 60417-5955

ISO 7000-2948

ISO 7000-2949

ISO 7000-2950

Description Utilisation Symbole

Lunettes à teinte 
claire

Réduction très limitée des rayons 
solaires
Protection modérée contre les UV
Parfait pour une utilisation à l’intérieur

SW1
Réduction limitée des rayons 
solaires
Protection modérée contre les UV
Parfait pour une utilisation à l’intérieur

SW2

Lunettes à usage 
général

Bonne protection contre les 
rayons du soleil
Bonne protection contre les UV
Destiné à être utilisé à l’extérieur

SW4 Lunettes spéciales 
très sombres

Haute protection contre les rayons 
solaires
Bonne protection contre les UV
Pour une utilisation en extérieur dans 
des conditions de luminosité extrême

SW3
Haute protection contre les 
rayons solaires
Bonne protection contre les UV
Destiné à être utilisé à l’extérieur

ISO 7000-2951

Description des catégories de teintes et des symboles attribués


